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Sigle Ka 

Aufbewahrungsort/

Signatur 

Badische Landesbibliothek Karlsruhe/ 

Cod. Donaueschingen 116 

 
 

Angaben zum Anselmus 

Hs./Dr. Hs. 

Datierung 
1
14 

Sprachraum obd., wobd., hchalem./ndalem. 

Seitenangabe fol. 137v-186v 

 

Textart Prosa 

Fassung PL 

Zustand vollständig 

Umfang 9071 Wortformen 

 

Titel – 

Vorrede – 

 

Incipit [137v,07]Sant anſheln der begerte von 

vnͥſer vrown von himelrich 

lange zit mit grozer begirde. mit 

vaſten. vnd mit wachen. vnd mͭ 

menigem andehtigen gebete. 

vnd mit herzeklichen trehen. daz 

ſi im kvnti. ir einbornen 

kindes marter. wie es von an(=) 

genge da ergienge. vnz an 

daz ende. vnd do er des lange 

hatte begert. do erſhein ime 

vnͥſer vrowe ze einem mal<e> 

[138r,01]vnd ſprcͣh zim. 

(137v,7-138r,1) 

 

Explicit Darnach v ͥber vierzich iare 

do diz alles beſhach. do kamen 
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zweine herren von Rome. der 

hiez eine Ty ?tus vnd der ander 

veſpaſianus. die zerſtorton 

Jerusalem. vnd viengen da al(=) 

ſe vil ivden. daz man ie 

drizich. Ivden vmbe einen 

phenning gab. alſe ſv ͥmin 

kint alleine vmbe drizich 

phenninge hatton geben. 

vnd rachen damitte mines 

kindes tot. vnd ſine mar(=) 

ter. 

(186v,5-18) 

 

Nachsatz – 

 

Mitüberlieferung 

fol. 1r-63v: 'Vaterunserauslegung Adonay, gewaltiger herre' 

fol. 63v-75r: Gebet an Maria  

fol. 75r-137v: 'Katharina von Alexandrien' (Verslegende, Fassung VIII) 

fol. 137v-186v: St. Anselmi Fragen an Maria 

fol. 187r-206r: 'Tagzeiten vom Leiden Christi' 

 

Angaben zu Codex, Mise en page, Provenienz u.a.m. 

. die Folioangaben für den Anselmus sind auf fol.137v-186v zu beschränken, da der auf fol.187r 

beginnende, abgesetzte Text nicht mehr zum Anselmus gehört 

. Pergamenthandschrift des 15. Jahrhunderts, 206 Bll. in 8°, Holzdeckel mit rotem Leder 

überzogen (Barack (ND 1974), S. 117f.) 

. Dominikanerinnenkloster St. Katharinental bei Dießenhofen / Schweiz (Kanton Thurgau) = 

Schreibort (HC) 
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